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A Letter from Our Cathedral Rector Una Carta de Nuestro Rector Catedralico

Dear Friends,

Lent starts up this month… Ash Wednesday,
25 February. The night before, Shrove
Tuesday (Mardi Gras), we burn the palm
fronds from last year’s Palm Sunday… these
will become the ashes that are blessed and
distributed among the faithful.

Always seems
like everyone
wants the Ash
Wednesday
“smudge”…
and ironically,
it’s a mark of
repentance...an
outward symbol
of our inward
desire to change
our ways before
God. There’ll be
close to 12,000
souls that will
pass through our
doors on Ash
Wednesday…
and the following
Sunday, they’re
nowhere to be
found! Some ask
me, “How come?”

Much of it has to do with what’s called
“cultural Catholicism.” In other words, a
person’s ethnic background includes “being
Catholic,” or coming from a predominantly
Catholic country, and the like. But most
often in this circumstance, one’s ethnicity is
much more important than religious faith…
and so the ashes are approached more out of
superstition or a nod to cultural heritage than
out of any religious conviction.

On the other hand, in fairness, at the very
least, even the cultural or superstitious
Catholic who may show up a couple times a
year… it does show that there is an innate
religious sense to all human beings. It’s built

Estimados Amigos,

La Cuaresma comienza este mes… el
Miércoles de Ceniza, 25 de febrero. La
noche antes del martes de Carnaval (Mardi
Gras) – nosotros quemamos las frondas
de palma del domingo de Ramos del año
pasado… estas se convertirán en las cenizas
que son bendecidas y distribuidas a los fieles.

Siempre parece que
todos quieren la

mancha del
Miércoles de

Ceniza… e irónica-
mente, es una marca
de arrepentimiento -
un símbolo externo

de nuestro deseo
interno de cambiar

nuestras maneras
ante Dios. Habrán

cerca de 12,000
almas que pasaran

por nuestras puertas
el Miércoles de

Ceniza… el
siguiente domingo,

¡no se hallaran en
ningún lugar!
Algunos me

preguntan: “¿Porque?”

Mucho tiene que ver con lo que se llama
“Catolicismo cultural.” En otras palabras, la
formación étnica incluye “ser Católico,”
o venir de un país predominantemente
Católico. Pero mas seguido en esta circun-
stancia, la etnicidad de uno es mucho mas
importante que fe religiosa… y así las
cenizas son acercadas mas por la superstición
o algo de herencia cultural mas que de
convicción religiosa.

En la otra mano, por ser justos, al menos,
hasta el cultural o supersticioso Católico
quien quizá venga un par de veces al año…
muestra que hay un sentido religioso innato
en todo ser humano. Esta puesto en nosotros
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A PRIEST IS OUR FRIEND

“A Cathedral is the Mother Church, a model for the Diocese, and it merits our support, ” commented
Fr. George Highberger after becoming the first priest to join the auxiliary organization, FRIENDS of the
Cathedral.

The Pastor of St. Anthony of Padua Parish in Wickenburg believes that Ss. Simon & Jude Cathedral is not
simply another parish. It must truly be viewed as a sacred place where the life of the universal Church is made
present in the local diocese; in it’s Sacred Liturgy, faith-filled catechesis, works of mercy among the poor
and needy, and in providing a backdrop for the moral voice of the Church in the larger Catholic and civic
communities.

Fr. Highberger became a FRIEND to do what he can to help develop the identity of the Cathedral in the Diocese
of Phoenix. His wants his contribution to support the work of the Church at the Cathedral Parish, especially
in the area of Liturgy. “It is very good to celebrate the Holy Mysteries in a beautiful environment with
exemplary sacred music,” Fr. Highberger explains, “it’s good for the soul.”

UN SACERDOTE ES NUESTRO AMIGO

“Una Catedral es la Madre Iglesia, un modelo para la Diócesis, y merece nuestro apoyo,” Comentaba el Padre
Jorge Highberger después de llegar a ser el primer sacerdote para unirse a la organización auxiliar, FRIENDS
of the Cathedral, (AMIGOS de la Catedral.)

El Pastor de la Parroquia San Antonio de Padua en Wickenburg cree que la Catedral Ss. Simón y Judas no es
sencillamente otra parroquia. Ella tiene que ser verdaderamente vista como un lugar sagrado donde la vida de
la Iglesia universal se hace presente en la diócesis local: en su Sagrada Liturgia, catequesis llena de fe, obras
de misericordia entre los pobres y necesitados y en proveyendo un telen de fondo para la voz moral de la Iglesia
en las mas grandes comunidades Católicas y cívicas..

El Sacerdote Highberger se hizo FRIEND (AMIGO), para hacer lo que el pueda, para ayudar a desarrollar la
identidad de la Catedral en la Diócesis de Phoenix, especialmente en el área de Liturgia. “Es muy bueno cel-
ebrar los Santos Misterios en un ambiente bonito, con música ejemplar sagrada,” explica el Padre Herberger,
“es bueno para el alma.”

“A Cathedral is the Mother Church,
a model for the Diocese,

and it merits our support.”



“Una Catedral es la Madre Iglesia,
un modelo para la Diócesis,

y merece nuestro apoyo.”
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STATIONS OF THE CROSS

Bishop Olmsted recently approved the installation of a new Via Crucis, “Way of the Cross,” or more
commonly known as “Stations of the Cross,” in our Cathedral. The new artwork should be in place before the
start of Lent. It’s been noted over the years that the stylized metal Stations installed in 1967 have been
difficult to distinguish, even more difficult to light adequately, and although unique in abstractness, not
immediately facilitative of prayer and devotion. A benefactor who has requested anonymity and who is also
a parishioner and Friend of the Cathedral has funded the entire project at no cost whatsoever to the Cathedral
after proposing that a new set be acquired. After some investigation, and after consulting with the Finance
Committee, the Parish Advisory Council, our staff and some random Cathedral parishioners, the 14 Stations
were acquired from the studios of Talleres de Arte Granda outside of Toledo, Spain. The new Stations depict
in much more graphic detail the events of Our Lord’s Passion, Death and Burial. The Stations are roughly the
same size as the existing ones but are rendered in a vividly colorful and classic bas-relief motif that will allow
the eye to identify quickly and easily what is being depicted. Our
existing Stations will be re-located to another setting on campus,
perhaps outdoors which would provide more ample lighting.

Everyone is welcome at the Cathedral for Stations of the
Cross each Friday of Lent at 6:15 p.m., followed by
Mass and the Lenten Dinner and a Movie!

VÍA CRUCIS

El Obispo Olmsted recientemente aprobó la instalación
en nuestra Catedral, de un nuevo Vía Crucis, “Camino de
la Cruz,” o mas bien conocidos como los “Estaciones de la
Cruz,”. La nueva obra de arte debe estar en lugar antes del
comienzo de la Cuaresma. Se ha notado, a través de los años,
que los Estaciones metálicos estilizados instalados en 1967 han sido
difíciles para distinguir, aun mas difícil de iluminar adecuadamente y aunque son únicos en abstracto, no
inmediatamente facilitan la oración y devoción. Un benefactor quien ha pedido anonimidad y quien es
también un parroquiano y Friend of the Cathedral (Amigo de la Catedral), fondo el proyecto entero sin ningún
costo en lo absoluto a la Catedral, después de proponer que un nuevo juego fuera adquirido. Después de inves-
tigar y después de consultar con el Comité de Financias, el Concilio Consultor Parroquial, nuestro person-
al y algunos parroquianotes al azar, los 14 Estaciones fueron adquiridos de los estudios de Talleres de Arte
Granda afuera de Toledo, España. Los nuevos Estaciones representan en mucho mas detalle grafico los even-
tos de la Pasión de Nuestro Señor, Muerte y Entierro. Los Estaciones son aproximadamente del mismo tamaño
los existentes, pero son rendidos en un motivo gráficamente colorido y clásico, que permitirá al ojo identi-
ficar rápido y fácil que es lo que se esta presentando. Nuestro existente Estaciones serán ubicado en otro lugar
en el campo, quizás afuera donde se proveerá iluminación amplia.

Únanse a nosotros para los Vía Crucis cada viernes de Cuaresma a las 6:15 p.m. ¡seguido por la Misa y una
Cena Cuaresmal Sin-Carne y una película!
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into us that we have to have some connection with what and Who is beyond us… we have to follow some ritual. We all have some
sense of a need to “worship” something, to hold something sacred. This is what’s called the natural virtue of religion. But here’s the
differential… every human being has, to some degree or another, the virtue of RELIGION… but not all of us have the virtue, the gift,
of FAITH. If it’s not God we’re worshipping, something else will fill the vacuum… and more often than not, it’s the old ego…
self-involvement.

Lent developed as a way to “re-connect” with the power of God’s grace that was given us in the sacrament of Baptism by renewing
the promises that were made when we were baptized into Christ. As with any sacrament, we affect the “outside” so as to bring about
a change on the “inside” of us. We change the outside behavior in order to dispose ourselves to God Who can change the heart. And
so it has to be with the most important moment of the week… a moment that we’re actually commanded and obliged under pain of
sin to participate in… and one that every statistics expert tells us that almost 70% of Catholics are missing out on: Sunday Mass. And
again, how come?

“I don’t have time on Sundays.” Sure we do! There’s never been more flexibility with regard to Mass schedules in
Church history! Evening Masses, vigil Masses on Saturday evening… these are fairly recent developments, and
ironically weren’t started up so much for the sake of convenience. But if “time” has become our excuse, it’s
difficult to see how that would be God’s or the Church’s fault.

“I’m tired on Sunday… I work… it’s my day for yard work, sleeping in, football, whatever…” See previous
response, please. Time management’s critical to all success in life, as it is to our eternal salvation.

“I’m turned off by the Church.” This is usually the result of inadequate catechesis, paying too much attention to the
bad example of others (mistaking people IN the Church for the Church herself), or expecting the Church to conform
her teachings to us… it can’t be done. Either the Church is true and the Lord’s Voice that Christ established in the
life of the world… or she’s not. Besides, there’s far more good than bad!

“I’ve lost my faith.” It’s quite possible this happened through neglect! No prayer, no participation at Mass, no works
of charity… small wonder. Start with the basics… the natural human virtue of religion… get to confession and start
going to Mass again. Stop by Cathedral Books and find a resource for prayer and re-connecting with the beauty and
the truth of the Catholic Faith. Be patient with yourself… we can’t ever forget that God CAN raise the dead to new
life.

“I just don’t feel connected or part of a community… I don’t like the priest.” Sometimes we look for all sorts of
things at Mass other than an encounter with Christ… that has to be foundational. If THAT is the basic purpose for
all of us coming to Mass, we’re a much richer community than we ever imagined! “Community” can be likened to
the spokes on a wheel – the hub is Christ and the closer to the hub, the closer the spokes are to each other… farther
away from the hub, the farther away from each other. Along the same line… we’re at Mass for God to speak to us,
to come and dwell within us… not for some priest to keep us amused… that’s not only putting a lot of pressure on
him, but even more so, it’s giving him waaayyy too much power!

“I’m bored at Mass.” Kids say things like this, and understandably… discipline of the mind, listening skills and attention is still
taking shape. Hard to fathom it in a convinced Catholic adult. “Boredom,” incidentally, is a 20th century invention… the word and
concept really didn’t exist prior!

“I just don’t get anything out of Mass.” Oh yeah, we do… we just may lack the ability to appreciate that Christ comes to us in Word
and Sacrament. We tend to be people that expect way too much, and respect little. This, too, is a common perspective from souls who
GIVE very little, for principally, worship is about GIVING… giving to God what it is – the gift of ourselves.

Lent’s all about re-connecting. Join us for the Cathedral Parish Mission with Fr. Brian Mullady, OP, March 28 through April 2 and
perhaps use that as a springboard to re-connect with the Lord of Life Who gave His life for us!

Yours In Christ,

Fr. R. Clements

A LETTER FROM OUR CATHEDRAL RECTOR (Cont.)
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que nosotros tenemos que tener alguna conexión con lo que y el Quien que esta mas aya de nosotros… nosotros tenemos que seguir
algún rito. Todos tenemos algún sentido de una necesidad de “alabar” algo, de tener algo sagrado. Esto es lo que se llama virtud
natural de religión. Pero aquí esta lo diferencial… cada ser humano tiene, hasta cierto grado o otro, la virtud de RELIGIÓN... pero
no todos tenemos la virtud, el don, de FE. Si no es Dios a quien alabamos, algo tiene que llenar ese vacío… y mas que no, es el viejo
ego.

La Cuaresma fue desarrollada como una manera de “re-conectar” con el poder de la gracia de Dios que se nos dio en el sacramento
de Bautismo por renovar las promesas que fueron hechas cuando fuimos bautizados en Cristo. Como cualquier sacramento, nosotros,
afectamos lo “exterior” para así llevar un cambio en lo “interior” de nosotros. Nosotros cambiamos el comportamiento exterior para
disponernos a Dios Quien puede cambiar el corazón. Y así tiene que ser con el momento mas importante de la semana… un momento
en cual nosotros somos ordenados y obligados participar, bajo el dolor del pecado… y uno que cada experto de estadísticas nos dice
que 70 % de los Católicos no están asistiendo a la Misa de domingo. Y de nuevo, ¿Porque?

“Yo los domingos no tengo tiempo.” ¡Seguro que lo tenemos! Nunca habido mas flexibilidad sobre los horarios
de las Misas en la historia de la Iglesia. Misas por la tarde, Misas de vigilia el sábado en la tarde, estos son
cambios recientes e irónicamente no fueron puestos por conveniencia. Pero si “tiempo” se ha hecho una excusa, es
difícil ver como eso pudiera ser culpa de Dios o de la Iglesia.

“Los domingos, estoy cansado… Yo trabajo… es mi ultimo día de trabajar en mi yarda, durmiendo tarde, football,
lo que sea..” Vean la respuesta previa. El manejar el tiempo es critico para el éxito en la vida, cómalo es para
nuestra salvación eterna.

“No me llama la atención la Iglesia.” Esto es normalmente el resultado de catequesis inadecuada, poniendo mucho
atención a los malos ejemplos de otros (equivocando a la gente DENTRO la Iglesia por la Iglesia mismo,” o
esperando que la Iglesia conforme sus enseñanzas a nosotros… esto no se puede hacer. O la Iglesia es verdadera-
mente la Voz del Señor que Cristo estableció en la vida del mundo… o no los es... ¡Además hay mucho mas bien
que mal!

“Yo he perdido mi fe.” Es muy posible que esto, ¡sucedió a trabes de la negligencia! Sin oración, sin participar
en la Misa, sin obras de caridad… casi por nada. Comienza con lo básico… la virtud natural humana de religión…
ve a confesarte y comienza ir a Misa de nuevo. Para en la Tienda de Libros de la Catedral y halla un recurso para
la oración y reconecta con la belleza y la verdad de la Fe Católica. Ser paciente contigo mismo… nosotros no
podemos olvidar que Dios PUEDE levantar a los muertos a una nueva vida.

“Yo nomás no me siento conectado o parte de la comunidad,, no me cae el sacerdote.” A veces nosotros buscamos
por toda clase de cosas en la Misa aparte de un encuentro con Cristo… eso tiene que la fundación. Si ESO es el
propósito básico porque todos nosotros venimos a Misa, nosotros somos una comunidad mas rica que jamás se
podría imaginar! “Comunidad” puede ser como los rayos de una rueda – el centro es Cristo y la mas cerca al
centro, lo mas cerca están los rayos uno al otro… mas lejos del centro, mas alejados uno del otro. Así en esa mismo

sentido… somos en Misa para que Dios no hable, que venga y more dentro de nosotros… no por algún sacerdote que nos tenga
entretenidos… eso no solo le pone mucha presión a el, pero mas que nada ¡le esta dando demasiado mucho poder!

“Yo me aburro en Misa.” Los niños dicen cosas como esta, y se puede entender… disciplina de la mente, habilidad de escuchar y
atención todavía esta tomando forma. Duro entenderlo en un Católico adulto convencido. “Aburrimiento” incidentalmente,es un
invención del sigo 20… la palabra y concepto no existían antes.

“Yo no le saco nada a la Misa.” O sí, nosotros sí… nosotros quizá nos falte la habilidad de apreciar que Cristo viene a nosotros en
Palabra y Sacramento. Nosotros tenemos la tendencia de ser gente que esperamos mucho, y respetamos muy poco. Esto, también,
es un perspectiva común de las almas que DAN muy poco, porque principalmente, alabar se trata de DAR… dando a Dios lo que es
- ofrecimiento de nosotros mismos.

Cuaresma se trata de re-conectando. Únanse a nosotros para la Misión Parroquial de la Catedral con el Sacerdote Brian Mullady, OP,
marzo 28 - abril 2, ¡y quizá usen esto como trampolín para re-conectar con el Señor de Vida Quien dio Su vida por nosotros!

De Ustedes En Cristo.

Padre Clements

UNA CARTA DE NUESTRO RECTOR CATEDRALICO (Cont.)
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DINNER & A MOVIE NIGHTS

Last year during consultation with a variety of
parishioners in the development of the SSJC
Strategic Plan, there was an expression of a
need for additional opportunities for adults and
families to learn about the faith. Others
expressed a desire for more social activities for
families. In response to these requests, and an
effort to maybe raise a little money for the
parish as well, we’re starting a new Lenten
tradition this year... “Dinner and a Movie
Nights!”

Each Friday during Lent, a delicious, yet simple
Lenten meal will be prepared and served by
members of the various ministries of the parish,
and then everyone can enjoy a movie on the big
screen in Smith Hall. Come and join our
Ss. Simon & Jude Cathedral Community for
delicious meatless dinners, such as cheese
pizza, tostadas, pasta, a fish fry and more! Stay
and make a night of it as we take an exciting
journey through biblical times with best-selling
author and popular Bible teacher, Steve Ray’s
“The Footprints of God” video series. We’ll
share a different menu and a new adventure
each week!

We are coordinating these events around
Stations of the Cross and Friday Mass so that
everyone may attend those devotions before or
after dinner. Dinner will be served from
5:00 p.m. until 7:30 p.m., when the movie will
begin. Please see the SSJC website or Sunday
bulletin for the details on the menu and movie
each week.

The cost for the whole evening is $7 for adults,
$5 for children (10 and under) or $25 for the
whole family. Tickets will not be sold, you may
pay at the door. So come enjoy an evening with
the Cathedral community to TASTE great food,
SEE an exciting and educational movie, grow in
knowledge of the faith and support your
Cathedral all at the same time.

Taste and see the goodness of the Lord.

NOCHES DE CENA Y PELÍCULA

El año pasado durante consultaciones con una
variedad de parroquianotes en el desarrollo de el
Plan Estratégico de CSSJ, hubo un expresión de
una necesidad por oportunidades adicionales
para adultos y la familia. En respuesta a estas
peticiones y un esfuerzo de quizá recaudar un
poco de dinero para la parroquia también,
estamos comenzando una nueva tradición
Cuaresmal este año…. “¡Noches de Cena y
Película!”

Cada viernes durante la Cuaresma, una deliciosa
y sencilla cena Cuaresma será preparad y
servida por miembros de los varios ministerios
de la parroquia y después todo pueden disfrutar
de una película en la pantalla grande en Salón
Smith. ¡Vengan y únanse a nuestra comunidad
de la Catedral SS. Simón y Judas para estas
deliciosas cenas sin-carne, tal como pizza de
queso, tostadas, pasta, fritura de pescado y mas!
Quédense y hagan una noche de ello al nosotros
llevarlos en una jornada emocionante a través de
tiempos bíblicos con la serie de videos “The
Footprints of God” (Las Huellas de Dios,) del
autor exitoso y popular maestro de la Biblia,
Steve Ray. ¡Cada Semana compartiremos un
menú diferente y una aventura nueva! Cada
pelicula sera presentada con subtítulos en
Español, para que toda la comunidad pueda
disfrutar de la noche juntos.

Estamos coordinando estos eventos alrededor de
las Vía Crucis y la Misa de viernes para que
todos puedan asistir a estas devociones antes o
después de cenar. La Cena será servida desde las
5:00 p.m. hasta las 7:30 p.m., cuando empezara
la película. Por favor vean el sitio red de CSSJ
o el boletín del domingo por mas detalles sobre
el menú y la película, cada semana.

El costo por toda la tarde es $7 para adultos, $5
para niños (10 año y menos) o $25 por familia.
Boletos no se venderán anteriormente, puedes
pagar en la puerta. Así que vengan y gozan de
una noche con la comunidad de la Catedral para
SABOREAR buena comida, VER una película
emocionante y educativa, crecer en conocimien-
to de la fe ay apoya a tu Catedral, todo al mismo
tiempo.



S S . S I M O N & J U D E CAT H E D R A L7

THINGS TO DO DURING LENT…

Tuesdays of Lent
Vespers, the evening prayer of the Church, is sung by the
Gregorian Choir at 6:15 p.m., followed by Holy Mass and
devotions to St. Jude, the “help of the hopeless.”
Adoration of the Blessed Sacrament 6:45 a.m. - 6:00 p.m.

Wednesdays of Lent
Enjoy St. Vincent de Paul Soup Suppers from 4 p.m.- 6 p.m. in
Smith Hall. A variety of delicious soup and bread is served.
All donations go to help the poor who seek assistance.

Fridays of Lent
Stations of the Cross at 6:15 p.m. and Holy Mass at 6:30 p.m.
Adoration of the Blessed Sacrament 6:45 a.m. - 9:00 p.m.

Dinner and a Movie Nights
Join us in Smith Hall for a delicious, yet simple meatless meal
served 5 - 8 p.m. A movie from “The Footprints of God” series
will be shown at 7:30 p.m. What a great way to enjoy the
faith in fellowship!
Dinner: Adults $7, Children $5 (10 and under), Family $25

St. Joseph’s Table
The Knights of Columbus continue the tradition of the
St. Joseph’s Table Dinner. This year the proceeds will benefit
the St. Vincent de Paul Society. After the 4:30 p.m. Mass on
Saturday, March 14, the faithful will process with a statue of
St. Joseph from the Cathedral to Smith Hall where dinner will
be served. Tickets are available in the Cathedral Office and
Gift Shop: Adults $10, Children $6, Family $25

Lenten Mission
A Lenten Mission is like a retreat for the entire community; a
time to focus on a conversion of heart and growth in faith, so
let us gather at the Cathedral for a Lenten Mission presented by
Fr. Brian Mullady, O.P.

Mar. 28 Special Saturday Lenten Mission
“The Church: A Light to the Nations”
9:30 -11:30 a.m. Smith Hall

Mar. 30- Apr. 2 Lenten Mission
“Christology: A Study of Jesus Christ”
9:15 a.m. St. Bridget’s Room
7:00 p.m. Cathedral

Be sure to visit Cathedral Books & Gifts for any religious
items and spiritual tools you may need for the Lenten and
Easter season.

Cathedral offices will close Holy Thursday, April 9th at
12:00 noon until Tuesday, April 14th at 9:00 a.m.

For more information about Cathedral events and much more...
visit us at www.simonjude.org

QUE HACERES DURANTE LA CUARESMA…

Martes de Cuaresma
Vísperas, las oraciones de la noche de la Iglesia, son cantadas
por el Coro Gregoriano a las 6:15 p.m., seguidas por la Santa
Misa y devociones a San Judas, la “ayuda de los desahuciados.”
Adoración del Santísimo Sacramento 6:45 a.m. - 6:00 p.m.

Miércoles de Cuaresma
Disfrutar de las Cena de Sopa de San Vicente de Paúl de la
4 p.m. - 6 p.m. en el Salón Smith. Una variedad de sabrosas
sopas y pan se servirán. Toda donación ira para la ayuda de los
pobre que buscan asistencia.

Viernes de Cuaresma
Vía Crucis a las 6:15 p.m. y la Santa Misa a las 6:30 p.m.
Adoración del Santísimo Sacramento 6:45 a.m. - 9:00 p.m.

Noche de Cena y Película
Únanse a nosotros en el Salón Smith para una deliciosa y sencilla
comida sin carne, servida de las 5 - 8 p.m. Una película de la
serie de “The Footprints of God” (Lo Huellas de Dios) se
presentara a las 7:30 p.m. ¡Que gran manera de gozar de la fe
y el ayuno en hermandad!
Cena: Adultos $7, Niño $5 (10 y menor), Familia $25.

Mesa de San José
Los Caballeros de Colón continúan la tradición de la Cena de la
Mesa de San José. Este año las ganancias beneficiaran a la
Sociedad San Vicente de Paúl. Después de la Misa de 4:30 p.m.
en sábado, marzo 14, los fieles eran en procesión con una
estatua de San José desde la Catedral hacia al Salón Smith
donde la cena se servirá. Boletos están disponibles en la oficina
Catedral y Tienda de Regalos: Adultos $10, Niños $6, Familia $25.

Misión Cuaresmal
Una Misión Cuaresmal es como un retiro para toda la comunidad;
un tiempo para enfocarnos en una conversión del corazón y
crecimiento en la fe, juntémonos en la Catedral por un Misión
Cuaresmal presentada por el Padre Brian Mullady, O.P.

Marzo 28 Misión Cuaresmal Especial de Sábado
“La Iglesia: Una Luz a las Naciones
9:30 - 11:30 a.m. Salón Smith

Mar 30 - Abril 2 Misión Cuaresmal
“Cristología: Un Estudio sobre Jesucristo”
9:15 a.m. Cuarto Brígida
7:00 p.m. Catedral

Asegúrense de visitar la Tienda de Libros y Regalos de la Catedral
para cualquier articulo religioso y herramienta espiritual que
tengan para las temporadas de Cuaresma y Pascua.

Las oficinas de la Catedral estarán cerradas desde el Jueves
Santo, Abril 9 desde mediodía hasta el martes, abril 14 a las
9:00 a.m.

Para mas información sobre los eventos en la Catedral y mas…
visiten en www.simonjude.org



Be sure to visit our new Cathedral website

www.simonjude.org
You’ll find lots of information about the Church,

parish life, Cathedral events and much more!
While you’re online, send us your email address

to contactus@simonjude.org, so we can better communicate with you.

    

Asegúrense de visitar nuestro nuevo sitio red de la Catedral

www.simonjude.org
Hallaras mucha información sobre la Iglesia, vida parroquial,

eventos de la Catedral y mucho mas.
Mientras usted esta en línea, mándenos su correo electrónico

al contactus@simonjude.org, para poder comunicarnos con usted mejor.
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